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 The kumuti susuki were two sisters, older and younger.  Every morning they played on the 
beach.  In the afternoon they ate charcoal and went to sleep.  Everyime they ate charcoal they 
slept.  It was raining one night.  The next morning a taro floated down from kava Giro.  It was 
floating down.  They were playing when they saw it.  The younger sister said, "What's that 
floating down?" The elder sister said, "Oh!  You go out and get it." They argued.  The younger 
sister finally swam out and took the taro.  They younger sister brought it up.  They sat down on 
the beach and were looking at it.  They took it up to the house and the older sister peeled it, got a 
pot and put the taro in it.  She made a fire.  While it was cooking, the younger sister went to 
sleep.  While she slept the taro finished cooking.  The elder sister served it.  She fed their little 
dog.  She broke off half and gave it to the dog.  Then the older sister said, "I think it is very nice.  
The dog wants some." So the elder sister ate.  She saw that it was nice and so ate what was left.  
After eating, she went down and played on the beach.  Her younger sister woke up.  She called 
out, "Older sister!  Where is mine?" The older one said, "It is there in the big pot." When she 
went and opened the pot she found only the taro skin.  She called out, "Where is it?" The older 
sister said, "It's there!" She looked again but couldn't find it.  So she started to cry.  She cried and 
cried and cried.  She took a big stringbag down and started to divide her things.  Then she took 
down the mats and shared them.  After dividing the things she put her own into the stringbag and 
started walking. 
 
 
 She walked and walked and walked.  And so kumuti susuki went until she came to an 
older lady's place -- a waa sauki.  The old woman had come down to have a wash and was sitting 
beside the river.  The girl stepped on a chicken and it cried out.  The old woman said, "Oh!  
Who's that?" The girl said, "What will I call her?  Yau or abu?  She is old, so I'll say 
grandmother.  -- Abu!  I was coming and I stepped on your chicken and it cried." The old woman 
said, "That is all right.  Come down.  Come and look for my lice and go." When she went and 
looked in the old woman's hair she found snakes, cockroaches and lizards.  So the girl told lies.  
She tricked the old woman by getting coconut.  She was biting the coconut and making the noise.  
The old woman said, "Give it to me and I'll kill it." But the girl said, "It is all right, I'm killing 
them." She was finishing her search for lice in the old woman's hair, so she said, "The time is late 
and I must go." The old woman said, "All right, my grandchild." The girl asked, "Which road 
should I take?" "Do not go on the big road, but take the small one.  And give me one of your tapa 
skirts," replied the old woman.  So the girl gave the old woman a new tapa cloth.  "Give me your 
waist band (yodi)." The girl gave her a new one.  The old lady asked her, "If my tapa tears what 
will I use to mend it?" So the girl gave her a needle (yein).  She gave her things to the old woman 
and left her. 
 
 She was walking and at last she came to a young boy's garden.  She slept in the garden.  
The next morning the young boy came to work.  The youth came and cleared the place.  He 
wanted to plant taro suckers.  He went to get his digging stick, but he couldn't pull it out because 



the girl was holding on to one end.  He came around and saw the girl sitting down.  He said, "Oh, 
my wife!" And she replied, "Oh, my husband!" He asked her, "How did you come this way?" She 
said, "Have you heard of kumuti susuki?  I stayed with my older sister.  One day we saw a taro 
floating down.  I swam across and got it and my sister cooked it.  She ate it herself and I was 
crying.  Then I came." She told her story.  Then he took her to the garden house.  He went and 
got sugarcane and ripe bananas.  While she was eating he cooked the taro.  They ate.  It was 
getting dark, so they slept in the garden house. 
 
 His parents were waiting for him to come home, but he didn't.  The next morning they 
said to the younger brother, "Go and see what has happened to your older brother and find out 
why he slept in the garden house." The younger brother came in the morning to the garden.  
When he came in he saw the husband and wife staying in the garden house.  So he came back to 
the village and told his mother, "My older brother married a very pretty woman.  They slept in 
the garden house and told us to go and see them." So the younger brother came back to the 
garden again.  He said, "I told our mother but she said that I was lying, so I came back." The 
older brother said, "All right, then." The older brother cut a piece of tapa from his wife's dress 
and said, "Take this and show it to our mother." The younger brother took it to the village and 
showed it to their mother.  The mother said, "You are telling lies.  My sons wear tapa cloth like 
this." The younger brother went back and reported what their mother had said.  The younger 
brother said, "Tell your wife to pull a flower out called yan sisi." So the elder brother told his 
wife to do this.  She pulled a yan sisi from her armlet and gave it to the younger brother.  The 
younger brother took it home and showed it to the mother.  The mother said, "Oh my son, I 
thought that you were telling lies." They all came to the garden and they were working that 
afternoon.  Then they went to the village with the older brother's wife.  She stayed with them.  
She gave birth to a son.  When he was growing, she gave birth to another son. 
 
 While they were doing that, the older sister came after her younger sister.  She was 
walking, walking, walking.  At last she came to the place where the old woman lived.  She was 
walking when she disturbed the chicken.  It cried out.  The old woman said, "Aga!  Who is that 
coming making my chicken cry out.  My granddaughter was here with me, but she went away.  
Who is that coming?" The girl thought, "What will I call her -- Yaa sauki or abu?  I'll call her 
abu. -- Abu!  I was coming after your granddaughter when I disturbed your chicken." The old 
woman said, "Put down your stringbag and look through my hair for lice." So she put down her 
stringbag and went.  When she looked she cried, "Ijii!! Grannie!  Snakes!" The old woman said, 
"There are no snakes in my hair." "No grandmother," said the girl, "there are snakes here." The 
old woman said, "All right, leave it." The girl asked her, "Which road will I take?" The old 
woman said, "Before you go, give me one skirt." The girl gave her an old tapa cloth.  "Give me 
you waistband." She gave her the old one.  "Give me your needle." The girl gave her a broken 
one.  She said, "Grannie, the time is late.  I want to go." So the old woman said, "All right.  Take 
the big road and not the small one." So she followed the wide road and walked straight to the old 
woman's house.  She went up to the verandah and sat down.  It was getting dark when the old 
woman came home.  The girl asked her, "Where will I sleep?" "You can sleep on the platform." 
That night the old woman was poking her with a stick.  The girl turned from side to side until the 
morning.  Every night the old lady did that and the girl became very sick. 
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 One day, the two sons of the younger sister were chasing lizards and shooting them with 
spears.  They came to the old lady's place.  They chased a lizard and it went on the house post.  
That morning the old lady was planning to cook the girl.  She had gone off into the bush to fetch 
firewood.  The two brothers came up and speared the lizard on the house post.  The girl heard the 
two brothers under and house and called, "Who are you outside?  I came after my younger sister 
and this old woman got me and put me in the house.  She treated me badly and she is going to 
cook me this afternoon." The two brothers said, "Hit the post again and she will tell us.  She is 
calling our mother's name." Their mother's sister heard the noise again and called out, "We were 
two sisters -- kumuti susuki.  One morning we were playing on the beach.  My younger sister saw 
the taro floating down.  She swam down and got the taro and brought it back.  I cooked and ate it 
by myself while she was sleeping.  She got upset and came this way.  I followed her.  I don't 
know whether she is living or she is dead." The elder brother said, "I heard our mother tell this 
story.  She is the younger one and the older one stayed back and came alone." So the two brothers 
ran home.  they told their mother, "Mother!  Quickly!  Our mother kumuti susuki was coming 
after you and the old lady got her.  She is staying in the house.  The old woman went to get 
firewood.  She is going to kill and cook her this afternoon." When the boys told her the story she 
ran all the way to the old woman's house.  She went up and opened the door, got her sister and 
came down the step and started running back to her village.  As they were going the old woman 
came to the house.  She came up and opened the door.  She was ready to begin cooking, but 
when she looked at the shelf the girl was not there.  "Oh!  Your sister came and took you.  You 
were saved.  You were to be cooked this afternoon." 
 
 She took her older sister to the village, washed her, gave her food to eat, and gave her 
tapa cloth to wear.  She got married to another young man.  They stayed. 
 
 
Notes: 
 
See Seligmann (1910:641) footnote reports a Maisin myth that he heard from an unidentified 
informant.  He briefly mentions that the story tells of a "witch" that sucks the blood of a young 
girl.  In version 15, by Frederick, the old woman pricks the young girl who becomes sick. 
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